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BETER DAN ECHT

DE ONTKNOPING
'Beter dan echt' is een succesvolle soapserie. Omdat de serie tegen het einde van het seizoen loopt hebben de makers een spannende cliffhanger bedacht, om de aandacht van de kijkers vast te houden. Dat zorgvuldig bedachte einde loopt uit de hand: Tijdens de live-uitzending van de afleverling wordt de volledige soap-cast gegijzeld. Echt gegijzeld.  Cilla ziet het, en komt in actie. Het lukt haar om de met de dood bedreigde acteurs te redden. Maar hoe… Daarover gaat 'De ontknoping'. 

Gekleed in de trouwjurk van haar moeder, in gezelschap van de gijzelnemer, verlaat Cilla de bus. Hoe komt ze er binnen. Hoe komt ze er uit? Vragen. Cilla is een held. De media storten zich op haar. In het televisieprogramma 'Helden' wordt ze voor haar heldendaad in het zonnetje gezet. Familie, vrienden, klasgenoten werken mee. 

Via flashbacks wordt duidelijk wat er in de bus gebeurde. De terrorist - Dennis - pleegde de gijzeling uit idealisme. Hij had een goed doel voor ogen: 16 miljoen gulden om condooms boven Afrika te droppen - vanwege de Aids. Dit idee kwam van 'de engel', de stem in zijn oor die hem aanspoorde dit te doen. Want Dennis is zo iemand die stemmen hoort. Tijdens de gijzeling dreigt hij om de paar uur iemand uit de bus dood te schieten, als er niet op zijn eis wordt ingegaan. Het Nederlands kijkerspubliek mag telefonisch nomineren wie daarvoor in aanmerking komt. Maar voor het zover is, duikt Cilla op, voor de bus, op haar fiets beklimt ze de heuvel, woedend, in de war, gekleed in een wapperende witte trouwjurk. De buschauffeur kan net niet tijdig remmen en schept haar. Dennis meent zijn engel gezien te hebben, is onder de indruk van Cilla. Doet alles wat ze zegt - als ze weer bij genoeg is om wat te zeggen. Dat is alles. 

Maar de gegijzelde buspassagiers, met name de producer van Beter dan Echt ziet het verhaal, vanwege de publiciteit, liever wat spectaculairder. De rol van Cilla in het geheel wordt nogal overdreven. En in de onwaarheid daarvan doen alle soapacteurs mee. Zo sterk dat Cilla het bijna zelf gaat geloven. Maar ze voelt zich er ongelukkig bij. Er klopt iets niet.

Tijdens het programma helden, begint  haar te dagen wat er echt is gebeurt. Ze heeft geen zin meer om als held gezien te worden. Ook niet als een amerikaanse tv-producer haar aanbiedt haarzelf te spelen in de film die gemaakt gaat worden over de gijzeling. Cilla wil de waarheid, ze is de leugens moe.

Op dat moment komt Dennis de studio binnen. Weer een gijzeling? Dennis is er voorol omdat hij onderweg van de psychiater naar de cel een blik van zijn 'engel' op televisie zag. Hij brak los van zijn bewakers, en ging op weg naar de tv-studio. Met geweld vocht hij zich naar binnen. Dan staat hij tegenover Cilla, uitgescholden door zijn aanwezige moeder. Uit zijn warrige verhaal blijkt wat er echt gebeurd is. Ondertussen wordt de studio omsingeld door agenten, en hangen de helicopters in de lucht. Stemmen schallen dat hij zich over moet geven….

1.

[Beeld: Nacht. Voorkant van de bus. Blauw zwaailicht. Sirenes. Ruggen van mensen, regenjassen, kou, nevel. De plek is afgezet met rood wit lint. Iemand met verrekijker. Geen beweging]

KOOR/SOLIST

SOLO

'Maar soms ben ik zo alleen

sluit dan je armen om mij heen

en zeg mij met zachte stem

dat je houd van wie ik ben

ik heb altijd gedaan

waarin ik geloofd heb

intens en oprecht

ik ga voor beter dan echt

ik volg de koers van mijn hart

op de weg van goed en slecht

ik haal het beste uit mijzelf

ik ga voor beter dan echt


VERSLAGGEEFSTER

[Ter plekke] Het is 19 juni, middernacht, 3 uur. Wat u ziet is de bus die het bruidspaar Mireille Mansgat en Adje de Roos naar de zaal zou brengen waar op grootse wijze hun huwelijk zou worden gevierd. 

Mireille en Adje, het meest populaire duo uit de successoap Beter dan Echt. De speciale laatste aflevering van dit seizoen, live vanaf locatie, is uitgelopen op een huiveringwekkende ramp, toen een gestoorde idealist de bus kaapte om zijn irreële eisen te stellen: 16 Miljoen gulden, om condooms te droppen boven Afrika. Bij weigering zou er ieder uur een passagier worden doodgeschoten. Waarbij het Nederlandse kijkerspubliek mocht nomineren wie er aan de beurt was.

Politie is aanwezig. De Bus is tot stilstand gekomen, toen de chauffeur naar alle waarschijnlijkheid, in het donker een meisje heeft geschept, dat op haar fiets midden op de weg reed. Het meisje, Cilla Heemster, naar alle waarschijnlijkheid nog in leven, is door de chauffeur de bus in geholpen. Het is 3 uur, de morgen staat aan te breken, de maan gaat schuil achter de wolken. Het is koud. Maar godzijdank, tot nu toe is er nog geen slachtoffer gevallen. 


IEMAND

Hee!… Ssst….. Er gebeurt wat.

[Mensen klieken samen. Opwinding. MOEDER VAN CILLA dringt naar voren, gevolgd door VADER]


MOEDER

De deur gaat open.


VERSLAGGEEFSTER

Er gebeurt wat. De deur gaat open. Opwinding. Het licht in de bus is nog altijd gedoofd. Het moet er koud zijn. Na zo'n lange tijd zijn de accu's leeg. 

'… Er is iemand met een zaklamp. Mensen komen naar buiten. Donkere gestalte. Lichte gestalte. Agenten staan op scherp. Scherpschutters overal. Niemand weet wat er gebeuren gaat. De tijd is verstreken. De eerste gijzelaar zou inmiddels neergeschoten moeten worden aldus de dreigementen. Ze komen deze kant op. Zoals u zien kunt. 

[Verslaggeefster wordt aan de kant geduwd. CILLA en DENNIS komen naar voren lopen. De DENNIS ondersteunt CILLA. CILLA loopt wat wankel. Haar witte kleren zijn smerig geworden. Uit de groep andere gegijzelden komt GEERT naar voren. Hij vliegt de DENNIS aan]


GEERT

Wat heb je gedaan, klootzak. Alles kapot. Weet je wat je gedaan hebt, vuile schizo.

[DENNIS wordt uit GEERTS handen losgemaakt. GEERT wordt op afstand gehouden.]


GEERT

Jij hebt alles verziekt, idioot. Het ging zo goed. Maar jij bent zo'n klootzak die er niet tegen kan dat er iets goed gaat. Omdat je zelf een looser bent. Ze mogen van mij je nek breken. Ze mogen een kogel door je kop schieten. En ik zal applaudisseren als het ze lukt die ene hersencel van jou te raken.

[Anderen proberen hem te kalmeren. Ondertussen wordt DENNIS afgevoerd. CILLA blijft staan. VADER en MOEDER van CILLA komen op haar toe]


VADER

Cilla? Meisje van me. Hoe is het?


DENNIS

[Kijkt om, roept] Engel! ENGEL! ENGEL! [Af]


CILLA

[Reageert in de war op de laatste woorden] Wat? Wat?


PSYCHOLOGE

[Duwt behoedzaam ouders weg, neemt CILLA over] Ik denk dat het goed is dat Cilla naar een warme 


MOEDER

Ik wil dat ze met mij mee naar huis gaat


PSYCHOLOGE

Dat ze naar een veilige plek wordt gebracht, 


VERSLAGGEEFSTER

Mag ik u wat vragen


VADER

Rot op.


PSYCHOLOGE

en dat we haar de eerste tijd niet overvragen. 


MOEDER

Cilla, zeg wat.


PSYCHOLOGE

Ze verkeert in een shock. We moeten haar helpen om op evenwichtige wijze 


MOEDER

Zeg wat.


CILLA

Wat?

[Het wordt donker.]

2.

[DONKER. MUZIEK:’Í have a dream’: Grote letters lichten op: 'Helden'. In smalle bundel licht wordt de studiotrap zichtbaar. Nog geen publiek.]

[Over de muziek heen]

STEM VAN TESS

U zag de inmiddels internationaal bekende beelden van het gijzelingsdrama, waarbij de volledige cast van de dramaserie Beter Dan Echt betrokken raakte. Een gijzeling die nog afschuwelijker verlopen zou zijn als er niet was ingegrepen door Cilla Heemster, de 17-jarige scholiere die liet zien dat echte Helden gewone mensen kunnen zijn


STEM VAN KESTER

Waar zijn de helden? En dan niet de helden uit het verleden, niet de helden uit de boeken, niet de helden uit de sport. Waar zijn de helden van alledag. Die een vinger uitsteken als er een vinger moet worden uitgestoken. Die niet in een boog om je heen lopen als je bijna voor lijk op de stoep ligt. 


TESS & KESTER

[Verschijnen links en rechts] Dat soort Helden. Die heten wij welkom in deze ere-wie-ere toekomt-show. 

[CILLA komt de trap af, tussen KESTER en TESS door, PUBLIEK duikt op, strooit snippers papier, applaudisseert, zingt:]

I Have A Dream

I have a dream, a song to sing
To help me cope with anything
If you see the wonder of a fairy tale
You can take the future even if you fail
I believe in angels
Something good in everything I see
I believe in angels
When I know the time is right for me
I'll cross the stream - I have a dream

I have a dream, a fantasy
To help me through reality
And my destination makes it worth the while
Pushing through the darkness still another mile


I believe in angels
Something good in everything I see
I believe in angels
When I know the time is right for me
I'll cross the stream - I have a dream
I'll cross the stream - I have a dream

3.

[PUBLIEK neemt plaats, KESTER leidt CILLA naar hoge stoel. Komt zelf naast haar zitten.]

KESTER

[Op hoge stoel, barkruk]Zo doen wij dat Cilla. Je bent er stil van…

Cilla Heemster, jij bent 17 jaar, 

en je zit nog op school… 

[Als CILLA niet reageert] 

Jij


CILLA

Ja.


KESTER

Wat?


CILLA

Wat zegt u?


KESTER

Ik bedoel welk soort school?


CILLA

4de Klas 


KESTER

17 jaar? 4de Klas?


CILLA

Ik ben 1 keer blijven zitten… 


KESTER

U hoort het: ook zittenblijvers kunnen helden zijn [Applaus]


CILLA

Dit jaar doe ik examen…


KESTER

Was het zo leuk, dat je langer wilde blijven.


CILLA

Ja…


KESTER

Omgaan met criminelen, Cilla, is dat een vak, op de mavo… Of is het schoolmilieu zo crimineel, dat je dat vanzelf in de praktijk wel leert… Cilla?…


CILLA

Wat zegt u


KESTER

[Tegen publiek] Nou, dit is een talkshow, en ik stel zo nu en dan een vraag, in de hoop dat jij mij antwoord geeft. Ach meisje toch, je bent helemaal onder de indruk, merk ik. 


[Tegn publiek, in de camera]

Lieve mensen, Ik heb vanmiddag met Cilla gesproken. Toen was zij een niet te remmen spraakwaterval…. 


CILLA

Mama, heb jij voor mij een zakdoekje?

[Haar MOEDER brengt papieren zakdoekje]


KESTER

Tranen?


CILLA

Nee. Snot.

[Ze snuit luidruchtig]


KESTER

Juist. Waar waren we. [Bladert in papieren] Jij zat die bewuste avond televisie te kijken. Het huwelijk van je favoriete acteurs. En dat zijn?


CILLA

Ja wie denk je…. [Vindt het een achterlijke vraag] Adje Roos en Mireille Mansgat, natuurlijk.


KESTER

Natuurlijk. Jij keek naar het huwelijk op tv, en je zag hoe de een of andere idioot dat feest met geweld verstoorde. Er werd geschoten.


[CILLA knikt]

En je wist: ditmaal is het menens, nu gaat het echt om leven en dood. Je zag, samen met miljoenen anderen, dat het misging… maar jij dacht: ik stap op de fiets, en ik doe er wat aan.


CILLA

Ik dacht niks. Ik deed het gewoon. Ik was boos.


KESTER

We kijken even terug naar de beelden waar alles mee begon:


MOEDER

Moet dat. [Gaat naast CILLA staan, ze kijken. KESTER biedt MOEDER zijn plaats aan. Kijkt zelf toe van opzij.]

4. FLASHBACKS

[Op de achtergrond televisiebeelden van wat gebeurd is.]


DENNIS

[Stottert licht] Waar is de chauffeur van de bus? Kom op.

[De CHAUFFEUR komt aarzelend naar voren. DENNIS zet pistool tegen zijn hoofd]


DENNIS

Alle gasten die mee zouden reizen met de feestbus stellen zich op in het midden van deze ruimte. Vooruit, lees de namen voor van de passagiers die jij naar het restaurant zou rijden… Alle bruiloftsgasten die mee zouden rijden met de bus; en ik wil niet, dat de camera's stoppen met filmen. Ik wil alles uitgezonden hebben


CHAUFFEUR

[Leest lijst] Mireille Mansgat

Adje de Roos

Louise Mansgat

Geert Mansgat

Charlotte Mansgat

Bertina Roos

Elsa Godschalk

Geluid valt weg. Donker.

5.


KESTER

Peter?… [Op de tribune reageert PETER] Dat zijn de namen van de soapacteurs 


PETER

Nee. Niet van de acteur maar van de personages. In werkelijkheid heten ze uiteraard..


KESTER

Dat begrijp ik Peter, dit zeg ik alleen voor het gemak. Kom er bij.

Dames en Heren, dit is Peter Bogarde, regisseur van de soapserie Beter Dan Echt. 


[Ze nemen plaats aan de tafel]

Peter, het ging die avond om een bijzondere aflevering.


PETER

Inderdaad Kester, Het was de laatste aflevering, voor de zomerstop. Die moest bijzonder worden. Dus hebben we die live uitgezonden. 80 Camera's, 300 man, ik zal u niet vermoeien met de hoeveelheid kilometer aan kabel.


KESTER

Uniek!


PETER

Zeg dat wel… Onze scriptschrijvers een dramatisch einde bedacht, maar ja, op gewelddadige wijze werden onze plannen verstoord door de een of andere gek.


KESTER

Daar hebben wij beelden van

6. FLASHBACK


DENNIS

Ben ik te zien? … Luister. Voordat het morgen wordt wil ik, 16 miljoen gulden van de regering, voor condooms voor Afrika, ter bestrijding van de aids. Van elke Nederlander 1 gulden. Is dat teveel gevraagd? Als de regering niet op mijn eis ingaat zal er elke drie uur iemand uit de bus worden doodgeschoten: en het Nederlandse publiek mag nomineren wie van de inzittenden er als eerste de klos zal zijn. Dat vinden jullie toch leuk. He. Dat vinden jullie toch leuk. [Hij laat zijn mobiele telefoon zien, haalt plakstrook met daarop een telefoonnummer uit zijn zak, plakt dat op het hoofd van MIREILLE, en geeft haar de telefoon.]…

Wie wordt het eerste slachtoffer, morgenvroeg 8 uur, als ik niet krijg waar ik om vraag… 16 Miljoen. U kunt nu bellen [De telefoon gaat] Ja… Geert Mansgat, U nomineert Geert Mansgat als eerste om te worden neergeschoten. Ik wist dat er gebeld zou worden, maar dat het zo snel zou gebeuren…[Beeindigt gesprek] Schrijf op: Geert mansgat. 1. [Opnieuw telefoon. Luistert, dan woedend.] U moet mij geen crimineel noemen… Ik ben geen crimineel. Ik was ooit crimineel. Op mijn 17de kwam ik terecht in de hulpverlening. Ik ben veranderd. Mensen kunnen veranderen. Ik heb geleerd dat niet alles in het leven draait om mij. De engel heeft gesproken. Ik heb nog wat goed te maken. Ik doe dit niet voor mijzelf. Elke dag sterven er duizenden mensen aan aids. In Afrika. Kleine kinderen. En niemand doet iets.

ADJE ROOS

Onzin. Wat valt er te doen.


DENNIS

Weg jij. 


ADJE ROOS

Gratis condooms. Wat is het nut van gratis condooms?


DENNIS

Kop dicht. Niet zo cynisch.


ADJE ROOS

Wat wou je doen met die condooms? Droppen vanuit een vliegtuig, en maar hopen dat ze niet op een cactus vallen.


DENNIS

Kop dicht! Kop dicht! [Schiet op busruit, geluid van vallend glas. Stilte] …. Als je niks doet, gebeurt er niks. Als er niks gebeurt, verandert er niks. Help mij… [Wanhopig] help mij!

[Einde beelden. CILLA blijft kijken naar waar de beelden vandaan kwamen]

7.


KESTER

Dat klinkt behoorlijk gestoord. 


PETER

Dat waren de laatste beelden. Toen schoot hij de camera aan scherven.

[Het geluid van scherven]


KESTER

De man was duidelijk gevaarlijk. 


PETER

Het ergst is: de man weet zelf niet hoe gevaarlijk hij is. Hij is een tijdbom. Elk moment kan hij ontploffen, en dan denkt hij dat hij goed doet, want hij is gek.


KESTER

Cilla, jij kent hem. [Cilla reageert verward op haar naam] Maar daarover straks. 


MOEDER VAN DENNIS

[Staat op in het publiek] Mag ik wat zeggen.


KESTER

U bent?


MOEDER VAN DENNIS

[Steeds opgewondener, klimt over de andere mensen in het publiek naar voren.] Ik ben de moeder van Dennis. Mijn zoon is verantwoordelijk voor de ellende in de bus. Mijn zoon Dennis ìs de terrorist. Maar ik ben niet verantwoordelijk voor mijn zoon. Ik zit hier niet om op te komen voor hem. Wat mij betreft is hij mijn zoon niet meer. Ik wil een gewoon leven. U moet zich voorstellen wat hij mij met zijn krankzinnigheid de laatste maanden heeft aangedaan. Mensen kwamen mijn straat inrijden. Ze wezen naar mij. Ze schreven me bedreigende brieven, ze kalkten op mijn ramen. Dennis, als je me horen kunt, je bent een klootzak Dennis, je bent mijn zoon niet meer. Hoe kun jij mijn zoon zijn. 


KESTER 

Dank u wel.


MOEDER VAN DENNIS

Ze zullen wel een psychiater op je loslaten die je uit de bak lult, maar ik wil dat je dr altijd blijft, Dennis. Kom nooit meer bij me terug, vuile bastaard. Je bent net zo geschift als die vuilak die me met jou heeft opgescheept.


KESTER

Misschien is het goed dat u eerst even rustig wordt mevrouw. Dan praat ik straks met u. U  bent te emotioneel, nu. Straks krijgt u misschien spijt van uw woorden.


MOEDER VAN DENNIS

[Gaat terug naar haar plaats, keert zich dan weer om] Dennis, ik hoop dat je kijkt. Ik heb hier alle foto's waar jij op voorkomt. Weet je wat ik daarmee gedaan heb: Dit. [Strooit stukgescheurde foto's de lucht in.]


KESTER

[voert haar af.] Rustig mevrouwtje, rustig.


MOEDER VAN DENNIS

 Ik ben rustig. Ik ben rustig.

8.


TESS

[Neemt de presentatie over] Gewelddadige acties grijpen diep in, in de levens van mensen. [Tegen CILLA] Nu eerst over jou, Cilla, tenslotte ben jij de hoofdpersoon in deze show. Dat was een heftige situatie: Je werd aangereden door de bus…, Je werd door de terrorist naar binnengesleept… en toen lukte het jou om de gijzeling tot een einde te brangen… Was dat moed, of was het alleen gebrek aan angst?


CILLA

Ik was zo kwaad, en toen was ik zo bang. En toen was er …


TESS

De bus.. De terrorist, zoals wij hem noemen... Of Dennis zoals zijn moeder hem noemt

[CILLA zwijgt]


GEERT MANSGAT

[Staat op, achter in de zaal, goed zichtbaar, groot pak op zijn rug] Dat is de prijs die zij heeft betaald om ons te redden. 

TESS

Dames en heren, deze man kent u ongetwijfeld als Dr. Geert Mansgat uit de soapserie 'Beter dan Echt'. 


GEERT

Ik zal vertellen, wat zij voor ons, heeft gedaan. [Komen achter hem staan. Geert maakt er een mooie acteursact van. Spannend muziekje eronder.] Zij kwam de bus in, en vanaf dat moment was de terrorist zichtbaar onder de indruk van haar verschijning. De blik in haar ogen, de wil om in te grijpen, de eerlijkheid, het geloof in het goede, dat alles vertegenwoordigt in dit meisje. Ze was aangeslagen door de aanrijding. Even waren wij in de bus bang dat de klap haar geveld had, maar ze was sterk, ze kwam overeind, stond tegenover de terrorist, die bevend zijn pistool op haar richtte. Toen pakte zij, 17 jaar, een heel leven voor zich, de hand van Dennis, bracht het pistool naar haar mond en zei: 'Schiet dan Dennis, schiet dan.' Daar stonden ze. Wij waren bang. Doodsbang. De spanning was om te snijden. Maar Dennis barstte uit in huilen, de gekte viel van zijn gezicht, opeens was het een bange kleine jongen die het pistool aan zijn eigen hoofd zette, en dreigde zichzelf het leven te beroven. Er waren mensen onder ons die riepen: Toe maar, maak jezelf maar van kant. Ik geef toe: ik dacht hetzelfde. Maar zij keek ons bestraffend aan en nam hem het pistool uit handen.

[Het publiek gaat staan, applaudisseert] 


TESS

Zo was het toch Cilla. 


GEERT

[Komt op CILLA toe, reikt haar het grote pak:] Maak maar open. [Er zit een kolossale knuffel in – of een heiligenbeeld?]

[KOOR misschien, staand op stoelen: ‘She is the champion, she is the champion,… of the world. Misschien schijnen met zaklampen]
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TESS

[Kondigt nieuw item aan. Het duurt even voordat iedereen stil wordt] Maar hoe wordt een held een held? Word je zo geboren? Groeit het in de loop der jaren? Wie weet Wat van Jou? Die vraag wordt jou gesteld door onze zingende buschaufeur: Sjon Melkert

[MUZIEK. SJON verschijnt. Evenals oud vriendinnen,]


VRIENDIN van SJON

Sjonnie!

Sjonnie!

Knowing Me Knowing You

Ken ik jou, ken jij mij (Ahaa)

Ik weet zo goed als niets van jou

Ken ik jou, ken jij mij (ahaa)

Wel de buitenkant maar

verder weet ik niets


Ik weet het niet


Ik ken je niet

Maar nu zijn wij hie-ier 

nieuhieuwsgierig naar de rest

Ken ik jou ken je mij

Maar we doen onze  best

[MUZIEK gaat door.:] 


DIANA

Lieve Cilla, ken je me nog. Groep 2, wat mij altijd aan je opviel was dat jij nooit ruzie wilde. In de poppenhoek wilde iedereen de dokter zijn, soms werd er met de poppengeslagen. Dan ging jij er altijd tussenstaan


CILLA

Kan best


NICKY

Lieve Cilla, drie jaar geleden, weet je nog. Het was een niet zo prettige klas. Dat vonden de leraren. En dat vond jij. De grootste groep vond het wel leuk om zomaar wat te klooien. En toen heb jij geprobeerd om ons duidelijk te maken dat het zo niet verder moest gaan. Dat nam niet iedereen jou in dank af. En toch hield je vol.


CILLA

Waarom zeg je dat? Drie jaar geleden. Ik was blij dat ik bleef zitten. En van jullie af was.


NICKY

We hebben het nog vaak over je. Dat je toen al zoveel verder ontwikkeld was dan wij. Dat jij de dingen zoveel scherper zag dan wij. En dat je de moed had.


CILLA

Ik had geen moed. Ik was bang. Voor jou bijvoorbeeld.


TESS

Wat zei je.


CILLA
Laat maar.


NASJA

Lieve Cilla, wie jou niet beter kennen, zullen denken dat je een verlegen meisje bent. En dat ben je ook, het duurt enige tijd voordat mensen je leren kennen. Maar onder die onzekere buitenkant, zit een krachtige persoonlijkheid, die op het juiste moment, de juiste beslissingen weet te nemen. Herinner jij je het zeilkamp, vorig jaar. Iedereen was zat, en we moesten nog terug naar de boten. Alleen jij was nog nuchter. 'Dat kun je niet maken', zei je de hele tijd. En terecht. Maar ja. Zo gaat dat. En toen die agent, omdat we zo'n lawaai maakten. En dat jij toen zei: dat je er voor zou zorgen, dat wij zonder al te veel overlast naar de boten zouden teruggaan. Iedereen zette jou in de zeik, dat je zo braaf was. Maar dat kon jou niet schelen. Jij stond voor waar je in geloofde. Zo was je. 


CILLA

En jij liep het hardst te gillen en te kreunen van iedereen. Alsof je het ene orgasme na het andere kreeg. God wat was je grappig.


NASJA

Sorry.


SABINE

Lieve Cilla, je kent me niet, maar ik jou wel. Ik heb je altijd bewonderd. Op school heb je zoveel van die popiejopies, die alles deden om maar leuk te worden gevonden. Maar jij was wel de enige die op de kerstviering op het podium durfde te staan om te zingen. Je zong zo mooi. Eerst kon ik aan je stem horen dat je nerveus was, dat zou ik ook zijn. Iedereen in de zaal zat te draaien. Je hoorde af en toe iemand iets lelijks zeggen, maar jou kon het niet schelen. Jij stond er in jezelf te geloven. Als je een jongen was, zou ik verliefd op je geworden zijn. Nu misschien ook wel, maar ja


CILLA

O ja - opeens is iedereen verliefd op mij

10.


TESS

Over liefde gesprolen: Jouw favorieten in de soapserie, dat waren Mireille Mansgat en Adje Roos. [CILLA knikt met tegenzin] Dat weten wij. Jij was zelf een beetje Mireille. Ja toch. Zeg es: heb jij ook je eigen Adje Roos? …


CILLA

Dat heb je al gevraagd


TESS

En ik ken het antwoord ook: Kijk daar zit ie. [Roept:] Thomas, [THOMAS gaat staan]
THOMAS

Dag Cilla.


TESS

Zeg es, is die Thomas een leuke jongen? 


MOEDER VAN DENNIS

[Opeens weer aanwezig] In ieder geval leuker dan die van mij.


TESS

Thomas, zeker wel trots op je vriendin hè.


CILLA

Ik ben zijn vriendin niet meer.


MOEDER VAN CILLA

[Schiet overeind] Ga weg Thomas.


THOMAS

Ik ben hier om het goed te maken Cilla.[Laat bosje bloemen zien. MUZIEK begint] Het spijt mij.


MOEDER VAN CILLA

Niks goed maken. [Rukt bloemen uit zijn hand, smijt ze weg] Ga weg… Thomas is iemand om verliefd op te worden, maar niet om verliefd op te blijven. Thomas heeft mijh huis leeg gejat.


THOMAS

Dat is niet waar mevrouw. Ik heb alleen de spullen uit de kamer naar de slaapkamer gebracht en de slaapkamerspullen naar de kamer. Dat was een grapje. Het spijt mij. [Wijst op CILLA] Zij vond het ook leuk.


VADER

O ja?


SUZAN

Ga weg Thomas.



THOMAS

Cilla? Cilla!

Take A Chance On Me

 [MUZIEK. Ondertussen kijken THOMAS en CILLA elkaar aan.]

If you change your mind, 

I'm the first in line
Honey I'm still free
Take a chance on me
If you need me, let me know, 

gonna be around
If you've got no place to go, 

if you're feeling down
If you're all alone 

when the pretty birds have flown
Honey I'm still free
Take a chance on me
Gonna do my very best and it ain't no lie
If you put me to the test, if you let me try

Take a chance on me
(That's all I ask of you honey)
Take a chance on me


ALLEN

Don't go wasting your emotion
Lay all your love on me
Don't go sharing your devotion
Lay all your love on me

[CILLA keert zich af van THOMAS].

11.

[Muziek van de BDE-tune]

 
KESTER

Liefde… altijd is er wat. Daar weet ik alles van. Maar als het gaat om trouwen kunnen we nog heel wat leren van  jouw geliefde romantische paar, allebei. [Wijst. MIREILLE MANSGAT en ADJE ROOS verschijnen] Mireille Mansgat en Adje Roos. [Applaus] Het paar van het jaar, zo goed als getrouwd! 

ALLEN

ik heb altijd gedaan

waarin ik geloofd heb

intens en oprecht

ik ga voor beter dan echt

ik volg de koers van mijn hart

op de weg van goed en slecht

ik haal het beste uit mijzelf

ik ga voor beter dan echt



KESTER

Jullie huwelijk was het gesprek van de dag. Als Willem Alexander trouwt met Maxima is het de vraag of hij net zo de aandacht zal trekken als jullie twee. Zonder gekheid: Hoe is het met dat huwelijk van jullie.


ADJE

In het echt, of in de serie. Voor de serie moet je afwachten, in het echt is het duidelijk.


MIREILLE

Om in het echt met hem in 1 bed te slapen, daar moet je een ander voor vragen.


ADJE

Dat hoort ze niet te zeggen, maar ze zegt het toch.


KESTER

Mireille, als jij dingen zegt, die jij niet zeggen mag, dan mag ik je misschien vragen, wat ik eigenlijk niet vragen mag:

Uit de televisiebeelden van de gijzeling bleek dat Dennis, de terrorist, jou kende van school. Klopt dat?


MIREILLE

Die jongen is gek.


KESTER

Maar, klopt dat.


MIREILLE

Ja dat klopt, dattie gek is.


KESTER

Hij zei weinig aardige dingen over jou. Hij zei dat jij een nogal gemene egoïstische, laat ik zeggen, trut was


MIREILLE

Moet je weten wie dat zegt. [Tikt op haar voorhoofd]. Geloof jij wat die idioot zegt? Bovendien: daar wil ik het niet over hebben. Tenslotte: het gaat niet over mij. [Stapt op CILLA af] Lieve Cilla, wie zou ik zijn zonder jou. Ik speel dat ik iemand ben, iemand in een serie, maar jij bent echt iemand. [Kust haar] Dank je wel. En [Overhandigt haar een foto] ik heb een foto van mijzelf voor je meegenomen, die ik hier ter plekken zal signeren. [Zet met grote viltstift haar naam op de foto. Applaus.]


12.

Dancing Queen

De wereld is een dansvloer

- Als ik de dans verziek

- als ik kloot met de kliek

- als ik vecht op muziek

in plaats van dans op de ritmiek

- ben ik dan stoer?

De wereld is een dansvloer

- Maar niemand danst

- Het is de angst

- Ze staan verschanst

- Ze zijn het bangst

voor wat er kan gebeuren

ze zeiken en ze zeuren

maar ze laten het gebeuren

ik voel de pressie

ik voel de agressie

er kom het moment

dat ik een mes zie

en wie o wie

grijpt er dan in

waar is de danskoningin

wie ruimt de vloer

wie grijpt de kans

wie leidt de dans

wie zet zich in?

[Wijzen op CILLA]

daar is de dans

daar is de dans

daar is de dans

koningin

You can dance, you can jive, 

having the time of your life

See that girl, watch that scene, 

dig in the Dancing Queen

TAKA A CHANCE 

TAKE A CHANCE 

TAKE A CHANCE

13.

[DANSERS gaan zitten. MUZIEK gaat door]


KESTER

De held is de held

Het is de ene daad die telt


TESS

Maar wie zijn de anderen die elk op eigen wijze hun bijdrage hebben geleverd aan de afhandeling van dit drama. 

[OP dramatische klanken presenteren AN, NICOLE en SJON zich]


ALLEN


Souppper

Trouppper

Tsss

[AN verschijnt]

Souppper

Trouppper

Tsss

[NICOLE verschijnt]

Souppper

Trouppper

Tsss

[SJON verschijnt]


AN, NICOLE, SJON

Super Trouper beams are gonna blind me
But I won't feel blue Like I always do
'Cause somewhere in the crowd there's you

TESS

De Traumapsychologe An Sylvester, 


KESTER

politiewoordvoerster Nicole Kittenij, 


TESS

buschauffeur Sjon Melkert, 


KESTER

Welkom aan onze tafel


TESS

Nicole Kittenij, politiewoordvoerster, laat ik met u beginnen. U zat bewuste avond televisie te kijken, naar het huwelijk van Adje en Mireille.


NICOLE

Zo als half Nederland. 


TESS

Zat u daar alleen?


NICOLE

… Ik zat er met mijn vriend. [Zwaait naar de camera] Hij zit nu weer te kijken. Mijn vriend is ook bij de politie…


TESS

U zat te kijken en toen?


NICOLE

Nou ja, ze gingen trouwen in de kerk, met dat koor en zo, en opeens, baf, daar stond die terrorist met zijn pistool. Het was zo zo zo onwerkelijk… Mijn vriend schoot meteen overeind, pakte zijn pistool, uniformjasje aan, en weg wassie… En ik wist: heel Nederland kijkt ons op de vingers. Of wij het goed doen.

[Het gesprek gaat visueel verder, veel gebaren, steeds heftiger, blikken van de een naar de ander, terwijl de anderen er door/overheen zingen. CILLA, zit afwezig. Haar Moeder komt even bij haar. Fluistert in haar oor. Vervolgens komt de MOEDER VAN DENNIS op haar af, gebaart heftig, wordt weer afgevoerd]

S U P E R   T R O U P E R


Tonight the
Super Trouper lights are gonna find me
Shining like the sun
(Sup-p-per Troup-p-per)
Smiling, having fun
(Sup-p-per Troup-p-per)
Feeling like a number one
Tonight the
Super Trouper beams are gonna blind me
But I won't feel blue
(Sup-p-per Troup-p-per)
Like I always do
(Sup-p-per Troup-p-per)
'Cause somewhere in the crowd there's you



14 


KESTER

En toen kwam het bericht, dat de bus tot stilstand was gekomen, dat de aangereden fietster de bus in was gesleept, en dat de terrorist niet langer reageerde op telefonische oproepen.


NICOLE

Zo is het


KESTER

[Tegen buschauffeur] Sjon, 


VRIENDIN SJON

Sjonnie!


KESTER

Jij hebt Cilla de bus ingesleept. Heb je overwogen om op dat moment de benen te nemen.


SJON

Nee. Samen uit samen thuis, heb ik van m'n ouders geleerd. 


KESTER

Maar aan zoiets zullen ze niet hebben gedacht Sjon


SJON

Ik ben verantwoordelijk voor de bus, en voor de passagiers. Wat er ook gebeurt. 


VRIENDIN VAN SJON

Sjon is mijn held. [Steekt duimen op]


SJON

Bovendien lag dat meisje op straat. 


KESTER

Daarover straks


VRIENDIN VAN SJON

Sjonnie! [Duimen omhoog]


SJON

[Is niet te stuiten, steeds nadrukkelijker, staat gedurende z'n verhaal op] ]Opeens was ze er. Midden op de weg, slingerend, fietste ze tegen de heuvel op. Als de weg vlak was geweest had ik 'r gezien. Nu dook ze als een spook vanachter de heuvel op, dat witte gewaad, fladderend, slingerend alsof ze dronken was.


KESTER

Slingerend alsof ze dronken was… In een wit gewaad.. een rare situatie


SJON

Het was een witte trouwjurk

15.


KESTER

Eerst even tijd voor een onderonsje met de moeder Sjon. Hopelijk kun je even wachten [Tegen CILLA's moeder] U bent de moeder van Cilla?


MOEDER VAN CILLA

Ja.


SJON

Ik ben buschauffeur, ik weet wat wachten is. Ik kan u verhalen vertellen. Ik was afgelopen herfst met een buslading Groningse plattelanders in


KESTER

Nu even niet Sjon


MOEDER

Ja… ik ben de moeder van Cilla


KESTER

Cilla zat op de fiets, in een witte trouwjurk…Die jurk was van u?


MOEDER

Ja… die werd vaker gebruikt voor verkleedpartijen.


KESTER

[Tegen CILLA] Waarom die jurk?


CILLA

In de laatste aflevering van BDE zou Mireille trouwen met Adje, en Mireille is mijn favoriete actrice, dus om met haar mee te leven, had ik de trouwjurk van mijn moeder aangedaan. Dat vond ik wel leuk.


KESTER

Dat vond je niet… raar.


CILLA

Ik was alleen.


MOEDER

Er zijn genoeg idioten die tijdens een voetbalwedstrijd op tv in het oranje op de bank zitten. Hebt u daar problemen mee. 


KESTER

Voetbal. Ja dat verwondert mij, ook.


MOEDER

Er zijn mannen die porno kijken met hun broek op de knieën, misschien spreekt dat u meer aan.


KESTER

[Voelt zich gegriefd door de laatste opmerking, richt zich tot de MOEDER] Mevrouw, er wordt  gesuggereerd dat u de financiële belangen behartigt van uw dochter.

MOEDER

Ik heb er voor gezorgd dat er betaald wordt voor haar aanwezigheid in dit programma. Zoals er voor u betaald wordt.


KESTER

Er wordt gesuggereerd dat u misschien zelf wel hoopt geld over te houden aan het heldhaftige avontuur van uw dochter.


MOEDER

Waar slaat dit op.


KESTER

U spaart Picasso's?


MOEDER

Wie zegt dat?


KESTER

[Wijst richting tribune, daar zit THOMAS]


MOEDER

Thomas! Alweer die eikel. Thomas heeft geen enkel recht van spreken. Hem wil ik nooit meer zien.


THOMAS

Ik zei het niet, sorry, ik flapte het er uit. [Komt van de tribune]


KESTER

Wilt u gaan zitten


KESTER

Sorry. Nu even niet. IK móet haar wat zeggen.


THOMAS

Cilla, het is een rare plek. Maar misschien geloof je me, als ik hier tegen je zeg, dat het me spijt. 


KESTER

Wilt u gaan zitten


THOMAS

Ik hou van een spelletje. Mijn fantasie slaat wel eens op hol. Ik heb wat rare dingen met je uit gehaald. 


KESTER

Al haalt u rare dingen uit met uw konijn. Wilt u alstublieft gaan zitten


THOMAS

Dat was om onze relatie wat spannender te maken. Jij kon er toch ook om lachen?


KESTER

Wilt u gaan zitten

[THOMAS gaat op stoel naast CILLA zitten, kijkt haar aan, pakt haar hand]

16.


NANCY

[Verschijnt, boven aan de trap] Dag Cilla. Ik had moeten wachten tot ik werd aangekondigd, maar dat duurde mij te lang. Je moet niet altijd doen wat ze zeggen.

[MUZIEK zet in]

Voor jou Cilla.

[NANCY daalt de trap af, publiek gaat staan, muziek zet in]

I am just a girl, 

one among the others, 

nothing much to say
Plain and simple girl, 

not a special type in any way
Just one look, and you will surely see
That the true "Miss Nobody" is me
It's an evil world that has only made me a girl

I am just a girl, 

not the kind of woman 

men would like to meet
Just another girl 

no-one ever looks at in the street
But today, I can't believe it's true
When you smiled and whispered 

"I love you"
Darling I could see,

I was meant to be your girl


It's a funny feeling 

when you get to love someone
And thinking that he'll 

never look your way
But then he says 

he loves you, and life has just begun
It's so much more 

than any words can say

I am just a girl, 

not the kind of woman 

men would like to meet
Just another girl 

no-one ever looks at in the street
But today, I can't believe it's true
When you smiled and whispered 

"I love you"
Darling I could see, 

I was meant to be your girl

[terzijde, ondertussen]


KESTER

[Tegen TESS] Er klopt iets niet. Dat grietje trekt haar bek niet los. Er is iets aan de hand, dat voel ik. Dat meisje heeft van alles te vertellen, maar ze vertelt niks. Er is een geheim Tess, er is een groot geheim dat ze voor ons verzwijgen.


TESS

Jij moet niet de journalist uithangen. Je moet gewoon zorgen voor een gezellig babbel.

La la la la la, 

la la la la la-la, 

la la la la laaa
La la la la la, 

la la la la la-la, la la laaa


But today, I can't believe it's true
When you smiled and whispered 

"I love you"
Darling I could see, 

I was meant to be your girl

TESS

Dat was Nancy Fink zoals we haar kennen. Ze doet waar ze zin in heeft. [Naast NANCY] Wij kennen jou allemaal als Nancy Fink uit beter dan Echt. De supersoapbitch, zo mag ik het wel zeggen.


NANCY

[Big smile] Ga je gang.


TESS

Als ik het mag samenvatten: jij hebt als Nancy Fink in de serie op je 15de een kind gekregen, je hebt een abortus ondergaan, je hebt om te slagen voor je schoolexamen een docent verleidt, 


NANCY FINK

Nee, vergiftigd


TESS

je hebt de hond van een blinde gestolen


NANCY

Om mijn moeder een cadeautje te geven


TESS

Je hebt gestript, in een maffiakroeg 
NANCY FINK

Nee, ik heb topless gewerkt. Want ik heb hier dus een keizersnee, van mijn eerste en enige kindje, en uit schoonheids-overwegingen ga ik niet verder dan hier


NANCY FINK

je pleegde chantage, en bovenal deel je momenteel het bed met Dr. Geert Manschat. Daar zit ie… Ben ik nog wat vergeten?


NANCY

Ik heb de vriend van mijn zus tot zelfmoord gedreven, door hem vals te laten beschuldigen van het zeg maar lastig vallen van een buurjongetje. De hele buurt gooide stenen door zijn ramen. Ik vond hem een etterbak,. en dat was ie ook.


TESS

Dat heb je er dus allemaal voor over om hogerop te komen. Jouw personage bedoel ik. Zit je zelf ook zo in elkaar?


NANCY

Laat ik zo zeggen Tess: ik heb in het echt minder hoeven doen dan jij om te bereiken wat ik nu heb.


Bovendien, in de komende reeks afleveringen doe ik mijn best mijn leven te beteren.


TESS

En dat gaat lukken?


NANCY

Dat hangt van de scriptschrijvers af. [Wijst naar CILLA] Mag ik? [Loopt op CILLA toe].
Cilla, jij bent echt 17. Mireille, die jij zo bewondert, is 22 inmiddels, maar dat mag niemand weten. Alles is gelogen – niks is zoals het is. Iedereen houdt z’n bek omdat ie z’n bek moet houden. Geloof ze niet, Cilla. Laat je niet gek maken. 

[Ze gaat af. Verwarring op de gezichten. Voor ze af gaat, nog een keer: lalalalaa etc. Dan kushandje, dan af. Het is even gespannen stil.]

17.


KESTER

[Tegen de moeder van CILLA] U bent de moeder van Cilla. U hebt er voor gekozen om uw dochter uit de schijnwerpers te houden. Dat begrijp ik. Toch wordt gezegd dat het verhaal van de gijzeling is verkocht aan een van de grote tv-maatschappijen


MOEDER VAN CILLA

U weet meer dan ik. Bovendien vind ik u vervelend. U stelt vragen waar wij geen afspraken over hebben gemaakt.


KESTER

Jonathan Spelling, dat zegt u niks?


MOEDER VAN CILLA

Jonathan Spelling? Ik weet van niks.


KESTER

Wij wel. Daar issie:
Jonathan Spelling.

[MUZIEK. JONATHAN SPELLING komt de trap af]


KESTER

Hi Jonathan, welcome in this studio.


JONATHAN SPELLING

[Stapt op CILLA af, maakt een buiging, kust haar] Hi, beautifull Cilla, you are great, and your story is great - but more, you are so beautifull, i wish you were my daughter. [Kust MOEDER VAN CILLA]  My compliments lady. [Tegen VADER] And to you. 


KESTER

Hij zegt dat Cilla in zijn ogen niet alleen heldhaftig is, maar ook buitengewoon, hoe zeg ik dat 'beautifull'.

[Applaus]


THOMAS

[Terzijde] De zeikerd


KESTER

JONATHAN SPELLING is producer van een wereldberoemde reeks topseries, zoals "Melrose Place", Love Boat", "Charlie's Angels", "Beverly Hills" "Baywatch', 'The bold and the beautifull' 

[JONATHAN SPELLING weert quasi bescheiden applaus af] 


KESTER

Please mister, tell her.


JONATHAN SPELLING

[Tegen CILLA]  You like to act


TESS

Hij vraagt haar of ze houdt van acteren.

[CILLA knikt]


JONATHAN SPELLING

Listen, I am Jonathan Spelling, succesfull producer of marvelous movies.


I am fascinated by your marvelous story. It is great. You are great. No one like you.


How brave, how beautifull.


Let me surprise you. My best scriptwriters – you know ‘The Titanic’, ‘Scream’, - you know Scream – marvelous – the Six Sense ‘? – they are writing a script based upon your marvelous heroic  adventures. Éven better then the real thing’. The whole world will see you, love you and adore you.

And I invite you, this way, to play your own marvelous, heroic, beautifull self. How do you like that.


TESS

Jonathan Spelling vertelt dat zijn beste scriptwriters bezig zijn aan een miniserie over de soapsterren-gijzelingszaak. Bedoeld om overal ter wereld te worden uitgezonden. [Gestoord door applaus] En… En… En dat hij Cilla uitnodigt om de rol te spelen waar ze zo goed in was, die van held. 

[MUZIEK: I have a dream] Een nieuwe wereld gaat voor je open. Waar anderen alleen van dromen, heb jij bereikt. Goedheid loont. Dapperheid is de weg naar succes. In het land van de grijze mussen, ben jij de machtige Arend. [Terwijl de muziek inzet, komt de VADER van CILLA overeind]

VADER

Ga mee. Ik neem je mee. Dit is niet wat ik wil… Jullie brengen mijn meisje, dat al zo in de war is, het hoofd op hol. Waar zijn de grenzen van de redelijkheid… waarom ben ik altijd zo'n slappe lul dat ik mijn bek pas opentrek als het te laat is… Het is laat Cilla, maar nog niet te laat. Ga mee.

18.

[Terwijl de VADER doorzet en zijn dochter meesleept, klinkt er lawaai, van de trap af komt DENNIS, de terrorist, een grote bijl in zijn hand]


DENNIS

[Helemaal over de rooie] Mama! Ik kom je verrot slaan. Mama! 


MOEDER VAN DENNIS

Ga weg engerd, ga weg.


DENNIS

Mama, je moet naar me luisteren mama.

[Paniek, iedereen wil weg.]


NICOLE KITTENIJ

Kijk uit, hij is gevaarlijk. 


DENNIS

[Schreeuwt] Blijf staan. [Slaat met zijn bijl, de tafel in tweeën.] Blijf.

[Iedereen duikt weg. Alleen CILLA niet]


DENNIS

[Komt met de bijl op haar af, ziet haar ogen, herkent haar] Engel?… Engel?

P A U Z E

19.

[Twee agenten in een bijna donkere auto, zitten een beetje ongelukkig bij elkaar. ]


AGENT 1

Hij moest plassen


AGENT 2

Hij is gevaarlijk, ik zei het je.


AGENT 1

Hij keek zo zielig… Zo'n jongen. D'r zit veel kwaad in maar ook veel goeds…


AGENT 2

Wat moet ik met jou, mietje.


AGENT 1

Wat moest ik dan? Deze wagen is gloednieuw, nieuw leer, nieuw skai, alles nieuw, die leipo zou op de bekleding pissen… Die lucht raak je niet meer kwijt


AGENT 2

Hij heeft je belazerd.


AGENT 1

Dat was het niet… Hij was mak als een lammetje… al die tijd was hij mak als een lammetje… hij heeft nog nooit voor problemen gezorgd.


AGENT 2

Hij is weg… En wat doen we nu. Leg jij de gevangenis uit dat wij onze gevangene zijn kwijtgeraakt… Die gozer heeft dit allemaal van tevoren bedacht. En jij trapt erin.


AGENT 1

Was dan meegegaan


AGENT 2

Ik wou gewoon even de wedstrijd Vitesse Nac op de radio volgen, mag dat. Die hele klotebaan is toch alleen maar een en al stress.


AGENT 1

Wat dacht je van mij. Jij zeikt me alleen maar af… Ik was zo blij met deze nieuwe auto, en dat kan ik nu wel weer vergeten… Als ze dit horen… Weg auto… weg baan… je had me moeten helpen.


AGENT 2

Je kon het toch wel alleen zei je. Gewoon even bij het pompstation het zaakje leeg laten lopen. Handboeien om. Mak als een lammetje. Jij zei dat. Niet ik.


AGENT 1

Hij was ook mak als een lammetje. Maar toen zaggie op de televisie.


AGENT 2

Nog zoiets: jij gaat met een levensgevaarlijke terrorist televisie kijken in een pompstation… Zoiets doe je niet.


AGENT 1

Die man van het pompstation


AGENT 2

O ja, geef een ander maar weer de schuld


AGENT 1

Dat doe jij toch ook.. Jij geeft mij altijd de schuld.


AGENT
2

Hier! Bel dat je je bajesklantje bent kwijtgeraakt. Dat die gek inmiddels ergens met een mes


AGENT 1

Bijl


AGENT 2

Gelukkig heeft ie z'n handboeien om


AGENT 1

Die heeft ie niet meer om


AGENT 2

Die heeft ie niet om. Hoezo.


AGENT 1

Moest ik soms op de wc dat ding van 'em… Ik hield hem onder schot.


AGENT 2

En toen schoot hij op jou met een straal urine


AGENT 1

Er was iets op de televisie over die gijzelingszaak, heel toevallig, met dat meisje, ik stond even te kijken. En voor ik het wist stond ie met mij mee te kijken. Hij was er van onder de indruk. Ik dacht dat is goed voor hem.


AGENT 2

En toen zag hij zijn moeder


AGENT 1

Toen zag hij zijn moeder


AGENT 2

En toen


AGENT 1

Toen greep hij zo'n bijl uit de aanbiedingenbak


AGENT 2

Wat ben je toch stom


AGENT 1

Was dan meegegaan


AGENT 2

En het ergste is: Vitesse heeft nog verloren ook!


AGENT 1

[Troost hem] Dat komt wel weer goed.



AGENT 2

Mama mia, wat een onbenul.


AGENT 1

Als we nu eens niks doorgeven en wij gaan zelf…


AGENT 2

Jij en ik?… waar?


AGENT 1

Daar waar zijn moeder is.

[Zwaailicht, sirene, gierende motor. Sirene gaat over in Mama Mia – als dat kan.]

20.

[In de studio: ]


MOEDER

Ik ga weg, Dennis


DENNIS

Nee mam, je blijft


MOEDER

Ik ga


DENNIS

[Schreeuwt, stampt, krijst] Blijf ! [Hij sleurt TESS op een stoel, dreigt met bijl] Blijf.


VADER VAN CILLA

Ik denk dat u moet blijven mevrouw.


DENNIS

Ik wil dit niet, mama, ik wil dit niet.


KESTER

Doe het dan niet


DENNIS

Bek houden.


MOEDER

Ik wil hier niks mee te maken hebben [Wil af]


AN SYLVESTER


Houdt haar tegen

[DIANA, SABINE, NICKY en NASJA versperren haar de weg] 


MOEDER VAN DENNIS

[Tegen TRAUMAPSYCHOLOOG] Begint u ook al!


VADER VAN CILLA

U moet blijven. Alstublieft. U moet naar hem luisteren. Hij probeert wat te 

zeggen


SJON

Gelul. Praten met een bijl! Breek me de bek niet open.


DENNIS

Bek houden.


VADER VAN CILLA

Mevrouw, hij is boos op u
.


MOEDER VAN DENNIS

Ik ben boos op hem. En u zou boos op hem moeten zijn, hij heeft nota bene uw eigen dochter


VADER VAN CILLA

Dat hoeft u mij niet te vertellen mevrouw. Dat weet ik… Dit is een gloednieuwe situatie. En ik hoop dat deze situatie, net als de vorige tot een goed einde komt.

Mamma Mia

DENNIS

[Naar zijn moeder] I've been cheated by you 

since I don't know when
So I made up my mind, 

it must come to an end
 

DIANA

U moet niet weglopen, mevrouw. U bent een moeder. U moet zorgen voor uw 

kind. Als ik boos ben, houdt mijn moeder me vast, tot het over is.


DENNIS

Mijn moeder moet van me afblijven.


ALLEN

[Zingen] mama mia.


NASJA

Mijn moeder zei dat ik haar alles moest vertellen, alleen de vervelende dingen niet. 

Daar had ze geen tijd voor. Dus zei ik de vervelende dingen niet. Die zei ik tegen niemand. Maar dat vind ik niet erg. 

Mijn moeder was altijd druk. Dat begrijp ik best. Ze zei dat ik duur was, dat ze daarvoor moest werken. Dat ze mij alleen maar het beste wilde geven.


SABINE

Je hebt toch ook een vader


NASJA

Oja? 

O ja.


ALLEN

[Zingen] mama mia.


SABINE

Mijn moeder vroeg altijd: hoe is het, vertel es wat. Maar ik had nooit wat te vertellen. 

Dat vond ik zo sneu voor haar. 


DIANA

Hoezo?


SABINE

Dan kwam ze bij mijn bed zitten, en dan ging ze met haar hand door mijn haar en zo, en dan keek ze zo van wij tweeen, 

en dan zei ze: wij meisjes onder elkaar, 

wij hebben geen geheimen. Je mag me alles vertellen. En dan wist ik niks. 

Alleen maar domme dingen, want ik had nooit wat. Maar dan verzon ik gewoon maar wat. Of ik vertelde wat ik van anderen hoorde. Dat ìk dat meemaakte enzo. 

Dat vond ze zo leuk. Dat ik zo veel meemaakte.  


DIANA

Waarom?


ALLEN

[Zingen] mama mia.


SABINE

Een moeder wil graag trots zijn op haar kind.


NICKY

Mijn moeder luisterde wel, maar ze wist al precies wat ik ging zeggen. Ze was me altijd voor. Ze kon m'n gedachten lezen.

Daar krijg je spijt van, zei ze dan. En dan kreeg ik daar spijt van. Ik was helemaal geen verrassing voor haar.


SABINE

Dan moest je gewoon gekke dingen doen die zij niet van je verwachtte.


NICKY

Wat dan? Een trein kapen ofzo? Ik durf helemaal geen gekke dingen.


ALLEN

[Zingen] mama mia.


MOEDER VAN CILLA

Jouw moeder kent jou gewoon heel goed. Dat is toch mooi. Dat een moeder je kent. Dat is beter dan onverschillig zijn.


NICKY

Waarom zou ik nog wat zeggen, als ze toch al alles wist. Dan zei ik dat ze ongelijk had, en dan had ze toch gelijk. En dat wou ik niet toegeven. Ze moest gewoon haar mond houden. En dan zei ik niks, en dan zei ze: je zegt niks, is er wat? En dan zei ik nog niks, en dan wist ze niet waarom. Dat was wel leuk, eigenlijk.


DIANA

Als ik later moeder ben, ben ik altijd moeder, wat mijn kinderen ook doen. Kinderen kunnen het ook niet altijd helpen.

Mamma Mia

DENNIS

[Naar zijn moeder] I've been cheated by you 

since I don't know when
So I made up my mind, 

it must come to an end


Look at me now, will I ever learn?
I don't know how 

but I suddenly lose control
There's a fire within my soul
Just one look and I can hear a bell ring
One more look and I forget everything, 

w-o-o-o-oh

[Tegen CILLA] Mamma mia, here I go again
My my, how can I resist you?
Mamma mia, does it show again?
My my, just how much I've missed you
Yes, I've been brokenhearted
Blue since the day we parted
Why, why did I ever let you go?
Mamma mia, now I really know,
My my, I could never let you go.

I've been angry and sad 

about things that you do
I can't count all the times 

that I've told you we're through
And when you go, when you slam the door
I think you know that you won't be away too long
You know that I'm not that strong.
Just one look and I can hear a bell ring
One more look and I 

forget everything, w-o-o-o-oh



MOEDER VAN DENNIS

Wacht maar tot jullie zelf moeder worden. [Wijst naar haar zoon] Moet je dat zien.


DENNIS

Houd toch eens je kop mama… 

[Ergens op de voorgrond, verstopt voor anderen hurken de twee agenten]

AGENT 2

We pakken hem


AGENT 1

Nu?


AGENT 2

Ja, nu. Pak je pistool.


AGENT 1

[Zoekt, vindt het niet] Sh…


AGENT 2

Waarom zeg je sh?


AGENT 1

Van shit… Ik ben mijn pistool kwijt.


AGENT 2

Kwijt. Hoe kan dat.

[Ze gebaren, 'kijken'; daaruit blijkt dat ze DENNIS verdenken het pistool te bezitten]


AGENT 2

Mama mia


ALLEN

[Zingen] mama mia.


DENNIS

Ik heb jarenlang gedaan wat jij wilde, mama… hè… jij wist altijd wat ik doen moest. Kijk mij, heb je gezien wie ik ben, dit ben ik geworden… 


MOEDER VAN DENNIS

Dat heb je van je vader.


DENNIS

O ja? Waar is papa? He, waar is papa…Ik heb al die tijd mijn mond gehouden, mama. Al die tijd heb ik mijn mond gehouden, ik werd er gek van, maar ik heb mijn mond gehouden… Papa ligt onder het gras… Naast de hond van papa, die altijd zo verhaarde, die stonk uit zijn bek, waar jij altijd zo'n hekel aan had… Papa is weg. Ja papa ligt onder het gras… Papa is verdwenen, zei je, ja jongen, papa is de hort op, papa is zonder woord te zeggen vertrokken met een ordinaire trut, dat zei jij. Ik moest het van jou geloven. Maar ik heb het wel gezien… ik heb het wel gezien, die nacht, dat jij papa, met die schep, onder het gras


PRODUCER

[Vraagt aan SABINE:] What was he saying… [Die begrijpt hem niet] What was he saying.


SABINE

Wat zei hij?


VRIENDIN VAN SJON

Hij zei: wat zei hij?


SABINE

O… he says eh… dat his mother, had made a eh thing in the … ground


VRIENDIN VAN SJON

A hole


SABINE

Een hol? Nee, geen hol, een gat.


VRIENDIN VAN SJON

Een gat is een hol.


SABINE

Wis a… schep… and then she, his mother, put his father in the hole, onder de green things, eh, sprietjes, eh

VRIENDIN VAN SJON

That girl is bad in english, you know, i wil tell you what happened


PRODUCER

No no, it's oké, i understand. His mother killed his father and buried her in the garden, beneath the grass… that's wonderfull… [Stapt op DENNIS af] I will buy your story. I will make a movie of it.


TESS

Hij wil jouw verhaal kopen. Hij wil er een film van maken.

[DENNIS raakt hem woedend met zijn vuist, de PRODUCER gaat spectaculaire tegen de grond]


DENNIS

Dat zal de film nog een stukje leuker maken. Je bent ziek jij.


SJON

Nu is het genoeg geweest [Stormt op hem af] Dit keer is het mijn beurt


VRIENDIN VAN SJON

Sjonnie! 


AN SYLVESTER

[Houdt hem tegen] Kijk uit… 


DENNIS

[Heft zijn bijl tegen MIREILLE] Blijf staan, of ik splijt die smoel van haar, zodat ze een nog grotere bek heeft.


SJON

Ik ben niet bang voor jou, jongen.


VRIENDIN VAN SJONNIE

Nee! Sjonnie is niet bang voor jou jongen.


AN SYLVESTER

Als jij zo nodig de held wil spelen.. dan niet in een zaal vol mensen 


VRIENDIN VAN SJONNIE

Jij moet niet zo praten tegen mijn vriendje, ja. 


DENNIS

[Ziet zijn MOEDER een poging doen weg te komen] Blijf staan mama. Jij gaat niet weg. Laat ze jou maar halen. Jij hebt meer uit te leggen dan ik. 

[Roept Cilla] Engel.


CILLA

Ik heet geen engel.


DENNIS

Dat weet ik…. [Wijst naar MIREILLE] Daar zit ze, het lievelingetje van de kijkers, in dr witte trouwjurkje, onschuldige tuthola. O zij is zo goed. In de serie ja, in de serie. Maar ik ken haar van toen ze 16 was, bij mij in de klas. Zoals jij naar me keek. Zoals jij over mij lulde. Wist jij veel wat er in die kop van mij zat. O ja, ik wist wel wat er in de jouwe zat. Stront zat er. Kijk dan Engel, kijk dan. [Hij sleurt MIREILLE van de tribune, naar een van de stoelen, kijkt naar de trouwjurk, dan naar CILLA] Jouw gezicht is van de Engel… die ogen… Zeg wat


CILLA

Dennis, niet doen


DENNIS

Maar die kleren [Tegen MIREILLE] Uit die jurk. Jij verdient het niet. Die jurk is voor haar… [MIREILLE begint hartverscheurend te janken] Bek houden jij. Jij verdient het niet om te janken… Waarom zijn wij hier Engel… [Stilte]

 [Geluid van helikopters, stemmen van agenten, etc]


SJON

Je bent erbij Dennis. Ze hangen je.


VRIENDIN VAN SJON

Ze hangen je Dennis, ze hangen je.


STEMMEN

Gooi die bijl weg Dennis, geef je over en kom hier. 


NANCY

Dennis? Doe wat ze zeggen. 


DENNIS

En dan? Ik ben nog niet klaar.

[Stilte op politiegeluiden na]


SJON

[Duwt NICOLE naar voren] Jij bent van de politie. Zeg wat.


NICOLE KITTENIJ

[Bang] Dennis [Als DENNIS z'n hoofd naar haar toe beweegt, schrikt ze naar achteren] Geef je over Dennis. De politie trekt aan het laatste eind, dat weet je. Je komt hier niet weg… Hoe erger je het maakt hoe erger het wordt.


DENNIS

En hoe harder het regent, hoe natter het is. Nog meer wijze woorden in je pakket?


STEMMEN

We komen je halen, Dennis


CILLA

Blijf daar. Laat hem. Geef mij die bijl Dennis.

[DENNIS kijkt haar aan, maar er gebeurt niks. Plotseling duikt DENNIS naar voren en sleurt AGENT 2 tussen de tribunes, en pakt hem het pistool af. ]


DENNIS

Ter wille van onze veiligheid. Voordat ie begint te schieten. Is ie geladen.


AGENT

[Denkt na] nee.


DENNIS

[Richt op AGENT, die gilt] Dus wel. Grappig zo'n ding. Het is net de afstandsbediening. Met maar 1 knop. Aan. Uit. Dit is televisie. Ik heb genoeg van televisie…. Engel. Ga met me mee. Dan gaan we.

[Er gebeurt even helemaal niks]


THOMAS

Kijk naar haar Dennis: Is zij een engel.


DENNIS

Tuurlijk is zij geen engel.


THOMAS

Je dacht dat zij een engel was.


DENNIS

Zij is geen engel… Ik ben niet gek.


MOEDER VAN CILLA

O nee?


DENNIS

Nee mevrouw. Ik was gek. Nu ben ik alleen maar in de war.


MOEDER VAN DENNIS

Dan wordt het tijd dat je er mee stopt.


DENNIS

Ach mevrouw, als ik net zo'n moeder had gehad als uw dochter, was alles misschien anders verlopen. Maar nu sta ik hier. [Opeens driftig, woest] En ik ben nog niet klaar.


MOEDER VAN DENNIS

Ik heb het gehad Dennis. Ik laat me niet weer bang maken. Je hebt m'n dochter bang gemaakt.


DENNIS

Ik heb uw dochter niet bang gemaakt, mijn engel op de fiets… Zo anders dan de engel in mijn hoofd. De engel in mijn hoofd is een klote-engel. Die maakt me kwaad omdat ik goed moet doen… Zij is geen engel. Zij is…Hoe heet je eigenlijk?


CILLA

Ik heet Priscilla. Ze noemen mij Cilla.


DENNIS

Cilla… Jij zat op die fiets, met die jurk, het was zo mooi. Dat licht. Van die koplampen. Over de heuvel kwam je, wild wapperend. Opeens was je er. Vanuit het donker, in het licht. En Baf! Hij kon niet remmen, de chauffeur.


SJON

Vind je het gek, dat ik niet kon remmen..


DENNIS

Je had haar wel dood kunnen rijden., Sjon. Zo heet je toch. Je had Cilla wel dood kunnen rijden.


SJON

Ze had uit moeten kijken. Dat wijf had gezopen, ik zweer het je. Op die fiets, midden in de nacht, midden op straat, als een idioot, in een  trouwjurk, geschift, over de rooie. 

[Ondertussen ontfermt de MOEDER VAN CILLA zich over haar dochter]


VRIENDIN VAN SJON

Die was niet goed bij. 


SJON

Die kinderen blowen hun brein aan flarden. Die doen maar. 


VRIENDIN VAN SJON

Halve hippies. 


SJON

Ze schieten zo voor je wielen. Uitkijken ho maar. En wij krijgen op ons lazer. Leuke baan hè chauffeur zijn. Kon je niet uitkijken, trut. 


VRIENDIN VAN SJON

Kon je niet uitkijken trut


SJON

Als ik je dood had gereden, zat ik toch mooi in de problemen.


MOEDR VAN CILLA

U moet uw mond houden meneer. U weet niet wat u zegt. Mijn dochter zuipt niet en ze blowt niet. Ze fietst. En ze verkleedt zich wel eens. En ze deed iets wat ze misschien beter niet had moeten doen, maar ook daar ben ik niet zeker van.


SJON

Ik heb gedaan wat ik kon, meneer.


DENNIS

[Tegen CILLA] Met die smerige jurk. En hij tilde je de bus in. De chauffeur. Hij was sterk. Laat mij dat doen zei die. Bleek. Hij was bleek. Hij was geschrokken. En daar lag je, in de bus, als een lijk, languit. Engelen gaan niet kapot. Jij hebt wat engelen niet hebben.


THOMAS

Ze heeft een lijf. Ze heeft een hoofd. Ze heeft nachtmerries.


CILLA

Wat weet jij van mijn nachtmerries.


THOMAS

Ze durft niet meer op de fiets


DENNIS

Ze lag er zo… verfrommeld. En iedereen schreeuwde. En ik schreeuwde. Dat ze 

stil moesten zijn… Dat engel niet dood moest, dat engel stilte moest. Dat engel beter moest worden. Ik wilde niemand doodschieten. Ik dacht dat ze dat wel 

zouden snappen.


CILLA

[Maakt zich los van haar moeder] Iedereen zei dat ik een held was, met dat pistool, in mijn mond, enzo. ’s Nachts droom ik ervan. Maar ik kan het niet herinneren. 


MOEDER VAN CILLA

Dat was de shock lieverd. Jij verkeerde in een shock. Erge dingen vergeet je. Uit bescherming van jezelf….[Tegen de anderen] ’s Nachts droomt ze ervan… Dit is niet goed voor haar. [Komt tegenover DENNIS staan] Al sla mijn hoofd in tweeën, ik ga hier weg, en haar neem ik mee.


CILLA

Nee mama. Ik wil de waarheid weten.


MIREILLE

Je weet zelf niet meer hoe heldhaftig je was. Wij waren er allemaal bij.


CILLA

Hou op met liegen. Jij bent niet eens 17 jaar zoals je in interviews beweert.


MIREILLE

Ik was 17 jaar, toen ik begon met acteren.


KESTER

Zij was het pindakaasmeisje in die pindakaascommercial…


CILLA

Ik weet alles weer. Dat pistool… er was geen pistool. Ik keek in zijn ogen. Ik dacht dat is Thomas, maar het was geen Thomas.


DENNIS

Wie was thomas.


CILLA

Op Thomas was ik verliefd


SJON

Er was geen pistool. Dat lieg je.

Je denkt dat wij ons als gijzelaar lieten behandelen omdat deze meneer zo’n 

mooie stem had? Omdat hij het ons zo vriendelijk vroeg?


CILLA

Misschien


SJON

Hij had een pistool. Heel Nederland zag dat hij een pistool had.


MIREILLE

De hele wereld. Overal hebben ze jou en mij gezien.


CILLA

Lekker he.


MIREILLE

Er was een pistool. Feit 1. Hij dreigde ons neer te schieten. Feit 2. Vanwege iets debiels: Condooms voor Afrika.


DENNIS

Vind je dat debiel.


MIREILLE

Ja


DENNIS

Geen condooms, dat is debiel… Wil je dat er niks gebeurt?


MIREILLE

Met een pistool


DENNIS

Vrijen zonder condoom is vrijen met en pistool! Ik heb niet geschoten.


MIREILLE

Je zei dat je het zou doen.


DENNIS

Ik zeg zoveel. Zoveel mensen, zeggen zoveel.


THOMAS

Hoe kwam je aan dat pistool.


DENNIS

Ik kan verschrikkelijk kwaad worden. Iemand viel mij lastig op straat: Wilde 

mijn geld, dat ik niet had. Is dat alles, zeidie. ‘Graaide in mijn zakken’, 

armoedige rotzooi, zeidie. Wat deed je vader, zeidie. Toen sloeg ik op tilt. 

Hij weg. Ik had zijn wapen. Goed gevoel was dat.


VADER VAN CILLA

Raar idee van goed gevoel.


DENNIS

Iedereen maakt zich druk om alles. Als het maar leuk is. Je laat een scheet 

en verdient een miljoen.


MIREILLE

Iemand een pistool op de kop zetten, noem jij een scheet.


NASJA

Hij heeft wel gelijk.


MIREILLE

Jij zat niet in die bus.


NASJA

Hij heeft wel gelijk.


STEMMEN 

Laat je wapen vallen. Dennis. Laat je wapen vallen, en kom terug naar de gevangenis. Je maakt het er niet beter op voor jezelf


CILLA

[Opeens helder] Laat die jongen met rust.

[Het wordt stil. DENNIS staart in de ogen van CILLA]


DENNIS

'Laat die jongen met rust.' Dat wil ik.


CILLA

Iedereen liegt… Volgens mij spreekt hij als enige de waarheid… Dennis… wat gebeurde er in de bus. Wat heb ik gedaan, Dennis. Mijn geheugen is in de war. En iedereen liegt…. Dennis?


DENNIS

Engel….


CILLA

Ik deed helemaal niks. Ik dacht dat ik vergeten was wat ik deed. Iedereen 

zei dat ik een held was, met dat pistool, in mijn mond, enzo. ’s Nachts droom ik ervan. Maar het is niet waar. Het is verzonnen. Ze zeggen maar wat  om het mooier te maken. Zo zijn ze. Ik deed niks. Ik weet precies wat ik deed. Niks. Ik lag voor lijk. Ik kwam overeind. En hij zei: Ik breng je naar 

een dokter. Dat was alles. Hij was aardig voor mij.


NANCY

Ik mag dit niet zeggen.


MIREILE

Houdt dan je mond


NANCY

Zat jij maar vast in Australië. Het liefts in de buidel van een kangoeroe met ADHD. Ik ben je zo spuugzat. 

Die hele klotesoap ben ik zat.

Weet je wat er in de bus gebeurde. Het ging precies zoals jij zei.


CILLA

Ik wist het.


NANCY

Toen kwam onze producer, en die zei: 'dit was een fantastische gijzeling', echt waar, dat zei hij, 'dit was een fantastische gijzeling met fantastische beelden, die overal over de hele wereld verkocht zullen worden, alleen, deze gijzeling heeft zo'n lullig einde. Dat kan beter'. En hij verzon ter plekken een einde dat beter was, en wij moesten meespelen in zijn fantasie. Tenslotte waren wij acteurs die door hem werden betaald.


DENNIS

Ik ga. Ik ga op m'n eigen benen. Ik ga keurig terug naar het hok dat jullie voor mij hebben gereserveerd. 


MOEDER VAN DENNIS

Dennis.


DENNIS

Nee mama, je hebt je kans gehad. [Hij gaat af.]


THOMAS

[Tegen CILLA] Je bent een held.


CILLA

Ik ben geen held.


THOMAS

Dat je dit zegt. Daarom ben je een held. 


MOEDER VAN DENNIS

[Schreeuwt] Dennis!…Dat was niet je avder…. [Na enige tijd komt DENNIS terug] Ik wist niet dat jij, dat gezien had. Van die schep, en dat grasveld, toen de hond.. je hebt me nooit wat verteld


DENNIS

Jij bent ook niet echt iemand om wat aan te vertellen. Je luistert nooit


MOEDER VAN DENNIS

Ik luister wel… Dat was niet je vader, Dennis. Toen de hond doodging, zei je vader: dan heb ik geen enkele reden om nog langer bij jullie te blijven.. toen ging hij, god weet waarheen. 


DENNIS

Ik zag dat je hem… onder het gras… met de hond.


MOEDER

Dat waren z'n kleren. Ik was woest. Alles moest weg.


DENNIS

Dus papa leeft nog.


KESTER

Dit lijkt me echt zo'n moment, dat ere en doodgewaande vader opeens de studio inkomt


TESS

Doe niet zo gek.


KESTER

Zo gaat dat, in dit soort programma's







